
KUCHENKA MIKROFALOWA

INSTRUKCJA OBSŁUGI

Ostrzeżenia: Przed użyciem tego produktu przeczytać uważnie niniejszą instrukcję i zachować ją 
na przyszłość. Projekt i specyfikacje mogą ulec zmianie bez wcześniejszego powiadomienia w celu 
ulepszenia produktu. Szczegółowe informacje można uzyskać u sprzedawcy lub producenta.
Powyższy schemat jest tylko w celach informacyjnych. Należy przyjąć wygląd rzeczywistego 
produktu jako standard.
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Dziękujemy za wybór firmy Midea! Przed użyciem nowego produktu Midea 
dokładnie przeczytaj niniejszą instrukcję, aby upewnić się, że wiesz, jak 
bezpiecznie korzystać z funkcji oferowanych przez nowe urządzenie.
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Niebezpieczeństwo

Ostrzeżenie przed napięciem elektrycznym
Ten symbol oznacza, że istnieje zagrożenie życia i zdrowia osób z powodu 
napięcia. 

Ostrzeżenie
Hasło ostrzegawcze wskazuje na zagrożenie o średnim poziomie ryzyka, które, 
jeśli się go nie uniknie, może spowodować śmierć lub poważne obrażenia.

Przestroga
Hasło ostrzegawcze wskazuje na zagrożenie o niskim stopniu ryzyka, które, jeśli 
się go nie uniknie, może spowodować niewielkie lub umiarkowane obrażenia.

Uwaga
Hasło ostrzegawcze oznacza ważną informację (np. uszkodzenie mienia), 
ale nie zagrożenie. 

Przestrzegaj instrukcji
Ten symbol oznacza, że technik serwisowy powinien obsługiwać i 
konserwować to urządzenie wyłącznie zgodnie z instrukcją obsługi. 

Przeznaczenie

Wyjaśnienie symboli

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Poniższe wskazówki dotyczące bezpieczeństwa mają na celu zapobieganie 
nieprzewidzianym zagrożeniom lub szkodom wynikającym z niebezpiecznej lub 
nieprawidłowej obsługi urządzenia. Należy sprawdzić opakowanie i urządzenie po 
dostarczeniu, aby upewnić się, że wszystko jest nienaruszone, co zapewni bezpieczne 
działanie. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, skontaktować się ze 
sprzedawcą lub dostawcą. Należy pamiętać, że modyfikacje lub zmiany w urządzeniu są 
niedozwolone ze względów bezpieczeństwa. Niezgodne z przeznaczeniem użycie może 
spowodować zagrożenia i utratę roszczeń gwarancyjnych.

Ten symbol oznacza, że istnieje zagrożenie życia i zdrowia ludzi ze względu 
na skrajnie łatwopalny gaz.

Przed użyciem/uruchomieniem urządzenia przeczytać uważnie niniejszą instrukcję 
obsługi i przechowywać ją w bezpośrednim sąsiedztwie miejsca montażu lub urządzenia 
do późniejszego wykorzystania! 
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Jeśli urządzenie nie jest utrzymywane w dobrym 
stanie czystości, jego powierzchnia może ulec 
zniszczeniu, co może wpłynąć na żywotność 
urządzenia i doprowadzić do niebezpiecznej sytuacji.

a. Nie próbować używać kuchenki przy otwartych 
drzwiczkach, ponieważ może to spowodować 
szkodliwe narażenie na energię mikrofalową.

 Nie wolno uszkadzać ani manipulować przy 
blokadach bezpieczeństwa.

b. Nie należy umieszczać żadnych przedmiotów 
między przednią powierzchnią kuchenki a 
drzwiczkami ani dopuszczać do gromadzenia się 
zabrudzeń lub pozostałości środka czyszczącego 
na powierzchniach uszczelniających.

c. OSTRZEŻENIE: Jeżeli drzwiczki lub ich uszczelki są 
uszkodzone, nie wolno uruchamiać kuchenki 
mikrofalowej, dopóki nie zostanie ona naprawiona 
przez kompetentną osobę.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI, 
ABY UNIKNĄĆ MOŻLIWEGO 
EKSPOZYCJI NA NADMIERNE 
DZIAŁANIE ENERGII 
MIKROFALOWEJ

PL
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WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIE-
CZEŃSTWA OSTRZEŻENIE
Aby zmniejszyć ryzyko pożaru, porażenia prądem, 
obrażeń ciała lub narażenia na działanie nadmiernej 
energii kuchenki mikrofalowej podczas korzystania z 
urządzenia, należy przestrzegać podstawowych 
środków ostrożności, w tym:

OSTRZEŻENIE
• Przeczytać i postępować zgodnie z konkretnymi: 

„ŚRODKI OSTROŻNOŚCI, ABY UNIKNĄĆ MOŻLIWEGO 
EKSPOZYCJI NA NADMIERNE DZIAŁANIE ENERGII 
MIKROFALOWEJ”.

• To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez 
osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnościach 
fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub 
nieposiadające doświadczenia i wiedzy, chyba że będą 
one nadzorowane lub zostaną poinstruowane na temat 
korzystania z urządzenia przez osobę odpowiedzialny 
za ich bezpieczeństwo.

• Należy pilnować, aby dzieci nie bawiły się urządzeniem.
• Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać 

wymieniony przez producenta, jego przedstawiciela 
serwisowego lub osobę o podobnych kwalifikacjach, 
aby uniknąć niebezpieczeństwa.

• OSTRZEŻENIE: Przed wymianą lampy należy upewnić 
się, że urządzenie jest wyłączone, aby uniknąć ryzyka 
porażenia prądem.

• OSTRZEŻENIE: Wykonywanie przez osobę inną niż 
kompetentna jakiejkolwiek czynności serwisowej lub 
naprawczej polegającej na zdjęciu osłony 
zabezpieczającej przed działaniem energii 
mikrofalowej jest niebezpieczne.

PL
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• OSTRZEŻENIE: Płynów i innych produktów spożyw-
czych nie wolno podgrzewać w szczelnie zamkniętych 
pojemnikach, ponieważ mogą one eksplodować

• Podczas podgrzewania żywności w plastikowych lub 
papierowych pojemnikach należy pilnować kuchenki ze 
względu na możliwość zapłonu.

• Używać wyłącznie naczyń, które nadają się do użytku 
w kuchenkach mikrofalowych.

• Jeżeli wydobywa się dym, wyłączyć urządzenie lub 
odłączyć wtyczkę i nie zamykać drzwi, aby stłumić 
płomienie.

• Podgrzewanie napojów w kuchence mikrofalowej 
może powodować opóźnione wrzenie, dlatego należy 
zachować ostrożność podczas obchodzenia się z 
pojemnikiem.

• Zawartość butelek do karmienia i słoiczków z 
jedzeniem dla dzieci należy wymieszać lub wstrząsnąć, 
a przed spożyciem sprawdzić temperaturę, aby 
uniknąć poparzeń.

• Jajek w skorupkach i całych jaj na twardo nie należy 
podgrzewać w kuchenkach mikrofalowych, ponieważ 
mogą eksplodować nawet po zakończeniu 
podgrzewania w kuchence mikrofalowej.

• Kuchenkę mikrofalową należy regularnie czyścić i 
usuwać wszelkie pozostałości jedzenia.

• Nieutrzymywanie kuchenki w czystości może 
prowadzić do pogorszenia stanu jej powierzchni, co 
może negatywnie wpłynąć na żywotność urządzenia i 
doprowadzić do niebezpiecznej sytuacji.

• Aby uniknąć przegrzania, urządzenia nie wolno 
montować za ozdobnymi drzwiczkami. (Nie dotyczy 
to urządzeń z ozdobnymi drzwiczkami.

 Należy używać wyłącznie czujnika temperatury 
zalecanego dla tej kuchenki mikrofalowej. (dotyczy 
kuchenek wyposażonych w możliwość zastosowania 
sondy termoczułej)

PL
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• Kuchenki mikrofalowej nie należy umieszczać w szafce, 
jeśli nie została przetestowana pod tym kątem.

• Kuchenkę mikrofalową należy używać przy otwartych 
drzwiczkach ozdobnych. (dotyczy kuchenek 
mikrofalowych z ozdobnymi drzwiczkami.)

• To urządzenie jest przeznaczone do użytku w gospo-
darstwie domowym i podobnych zastosowaniach, 
takich jak:
- kuchnie dla personelu w sklepach, biurach i innych 

środowiskach pracy;
- używane przez klientów hoteli, moteli i innych 

obiektów mieszkalnych;
- domy gospodarcze;
- środowiska typu pensjonat.

• Kuchenka mikrofalowa przeznaczona jest do 
podgrzewania potraw i napojów. Suszenie żywności 
lub odzieży oraz podgrzewanie poduszek grzewczych, 
kapci, gąbek, wilgotnej szmatki i tym podobnych może 
prowadzić do ryzyka obrażeń, zapłonu lub pożaru.

• Podczas gotowania w kuchence mikrofalowej nie wolno 
używać metalowych pojemników na żywność i napoje.

• Urządzenia nie należy czyścić myjką parową.
• Urządzenie jest przeznaczone do użytku wolnostojącego.
• Tylną powierzchnię urządzeń należy oprzeć o ścianę.
• Nie należy używać odkurzacza parowego.
• Powierzchnia szuflady może się nagrzewać.
• Do czyszczenia szyby drzwiczek kuchenki nie należy 

używać szorstkich środków czyszczących ani ostrych 
metalowych skrobaków, ponieważ mogą one porysować 
powierzchnię, co może skutkować stłuczeniem szyby.

PL



08

PRZECZYTAĆ UWAŻNIE I 
ZACHOWAĆ NA PRZYSZŁOŚĆ 

WYŁĄCZNIE DO UŻYTKU 
DOMOWEGO (NIE DO UŻYTKU 

KOMERCYJNEGO)

• OSTRZEŻENIE: Urządzenie i jego dostępne części 
nagrzewają się podczas użytkowania. Należy 
zachować ostrożność i unikać dotykania elementów 
grzejnych. Dzieci w wieku poniżej 8 lat należy trzymać 
z daleka, chyba że są pod stałym nadzorem.

• Podczas użytkowania urządzenie nagrzewa się. Należy 
zachować ostrożność, aby nie dotknąć elementów 
grzejnych wewnątrz kuchenki mikrofalowej.

• OSTRZEŻENIE: Dostępne części mogą się nagrzewać 
podczas użytkowania. Należy trzymać małe dzieci z 
daleka.

• OSTRZEŻENIE: Gdy urządzenie działa w trybie 
kombinowanym, dzieci powinny korzystać z kuchenki 
mikrofalowej wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej 
ze względu na powstającą temperaturę.

• Urządzenia nie są przeznaczone do obsługi za 
pomocą zewnętrznego programatora czasowego lub 
oddzielnego systemu zdalnego sterowania.

PL
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ABY ZMNIEJSZYĆ 
RYZYKO OBRAŻEŃ OSÓB 
UZIEMIAJĄCYCH MONTAŻ

Niebezpieczeństwo porażenia prądem:
Dotknięcie niektórych elementów wewnętrznych 
może spowodować poważne obrażenia ciała lub 
śmierć. Nie demontować tego urządzenia.

NIEBEZPIECZEŃSTWO

OSTRZEŻENIE
• Niebezpieczeństwo porażenia prądem:
 Niewłaściwe użycie uziemienia może spowodować 

porażenie prądem.
 Nie podłączać urządzenia do gniazdka, dopóki nie 

zostanie prawidłowo zamontowane i uziemione.
• Aby zmniejszyć ryzyko wynikające z zaplątania 

się w dłuższy przewód lub potknięcia się o niego, 
zastosowano krótki przewód zasilający.

• Dostępne są dłuższe zestawy przewodów lub 
przedłużacze, które można stosować, jeśli zachowa się 
ostrożność podczas ich używania.

 Jeśli używany jest długi przewód lub przedłużacz:
1) Oznaczona moc elektryczna zestawu przewodów 

lub przedłużacza powinna być co najmniej tak 
duża, jak moc elektryczna urządzenia.

2) Przedłużacz musi być kablem 3-żyłowym z 
uziemieniem.

3) Dłuższy przewód powinien być ułożony w taki 
sposób, aby nie zwisał nad blatem lub blatem, 
gdzie dzieci mogłyby go pociągnąć lub 
przypadkowo się o niego potknąć.
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• Należy pamiętać, aby odłączyć urządzenie od źródła 
zasilania. Po użyciu wyczyścić komorę kuchenki 
lekko zwilżoną ściereczką.

• Akcesoria czyścić w zwykły sposób w wodzie z 
mydłem. Ościeżnicę drzwi, uszczelkę i sąsiadujące 
części należy w przypadku zabrudzenia dokładnie 
oczyścić wilgotną szmatką.

• Do czyszczenia szyby drzwiczek kuchenki nie należy 
używać szorstkich środków czyszczących ani 
ostrych metalowych skrobaków, ponieważ mogą one 
porysować powierzchnię, co może skutkować 
stłuczeniem szyby.

• Wskazówka dotycząca czyszczenia --- Aby ułatwić 
czyszczenie ścianek komory, których może dotykać 
gotowana żywność: Do miski włożyć połówkę 
cytryny, dodać 300 ml wody i podgrzewać na 100% 
mocy kuchenki mikrofalowej przez 10 minut. 
Wytrzeć kuchenkę do czysta za pomocą miękkiej, 
suchej szmatki.

PL
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PRZYBORY
PRZESTROGA

Test naczynia:
• Napełnić pojemnik przeznaczony do kuchenki 

mikrofalowej 1 szklanką zimnej wody (250 ml) 
wraz z danym naczyniem.

• Gotować na maksymalnej mocy przez 1 minutę.
• Ostrożnie dotknąć naczynie. Jeśli puste naczynie 

jest ciepłe, nie używać go do gotowania w kuchence 
mikrofalowej.

• Nie przekraczać czasu gotowania wynoszącego 
1 minutę.

Ryzyko obrażeń ciała:
Szczelnie zamknięte naczynia mogą eksplodować. 
Przed gotowaniem zamknięte pojemniki należy 
otworzyć, a plastikowe torebki przekłuć.
Zapoznaj się z instrukcją w części „Materiały, których 
można używać w kuchence mikrofalowej lub których 
należy w niej unikać”.
Mogą istnieć pewne niemetalowe przybory, których 
nie można bezpiecznie używać w kuchence 
mikrofalowej. W razie wątpliwości możesz 
przetestować dane naczynie, postępując zgodnie z 
poniższą procedurą.

PL
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Materiały, których można używać w kuchence mikrofalowej

Przybory Uwagi

Naczynie do zapiekania

Postępować zgodnie z instrukcjami producenta. Dno naczynia do 
zapiekania musi znajdować się co najmniej 3/16 cala (5 mm) nad 
talerzem obrotowym. Nieprawidłowe użytkowanie może 
spowodować uszkodzenie talerza obrotowego.

Zastawa stołowa
Tylko do użytku w kuchence mikrofalowej. Postępować zgodnie z 
instrukcjami producenta. Nie używać popękanych ani 
wyszczerbionych naczyń.

Szklane słoiki
Zawsze zdjąć pokrywkę. Używać wyłącznie do podgrzewania 
jedzenia, aż będzie ciepłe. Większość szklanych słoików nie jest 
odporna na ciepło i może pęknąć.

Wyroby szklane
Tylko żaroodporne szkło do piekarnika. Upewnić się, że nie ma 
metalowych elementów wykończeniowych. Nie używać popękanych 
ani wyszczerbionych naczyń.

Torby do gotowania w 
kuchence mikrofalowej

Postępować zgodnie z instrukcjami producenta. Nie zamykać za 
pomocą metalowej opaski. Zrobić nacięcia, aby umożliwić ujście pary.

Papierowe talerze i kubki Używać wyłącznie do krótkotrwałego gotowania/podgrzewania. 
Nie pozostawiać kuchenki bez nadzoru podczas gotowania.

Papierowe ręczniki Służy do przykrycia potraw w celu odgrzania i wchłonięcia tłuszczu. 
Używać pod nadzorem wyłącznie do krótkotrwałego gotowania.

Pergamin Stosować jako przykrycie zapobiegające rozpryskiwaniu lub 
owinięcie podczas gotowania na parze.

Plastik

Tylko do użytku w kuchence mikrofalowej. Postępować zgodnie z 
instrukcjami producenta. Powinien być oznaczony jako „Można 
używać w kuchence mikrofalowej”. Niektóre plastikowe pojemniki 
miękną, gdy żywność w środku nagrzewa się. „Torby do gotowania” 
i szczelnie zamknięte torby plastikowe należy rozciąć, przekłuć lub 
odpowietrzyć zgodnie z zaleceniami na opakowaniu.

Plastikowe opakowanie
Tylko do użytku w kuchence mikrofalowej. Służy do przykrycia 
żywności podczas gotowania, aby zachować wilgoć. Nie dopuszczać 
do kontaktu plastikowego opakowania z żywnością.

Termometry Można używać wyłącznie w kuchence mikrofalowej (termometry do 
mięsa i słodyczy).

Papier woskowany Używać jako osłonę, aby zapobiec rozpryskiwaniu i zatrzymać wilgoć.

Materiały, których należy unikać w kuchence mikrofalowej

Przybory Uwagi

Taca aluminiowa Może powodować wyładowania łukowe. Przełożyć żywność do 
naczynia nadającego się do kuchenki mikrofalowej.

Karton na żywność z 
metalowym uchwytem

Może powodować wyładowania łukowe. Przełożyć żywność do 
naczynia nadającego się do kuchenki mikrofalowej.

Naczynia metalowe lub z 
metalowymi wykończeniami

Metal chroni żywność przed energią mikrofalową. Metalowe 
wykończenia mogą powodować wyładowania łukowe.

Metalowe opaski zaciskowe Mogą powodować wyładowania łukowe i pożar w kuchence.

Papierowe torby Mogą spowodować pożar w kuchence.

Pianka plastikowa
Plastikowa pianka może stopić się lub zanieczyścić znajdujący się 
wewnątrz płyn, gdy zostanie wystawiona na działanie wysokiej 
temperatury.

Drewno Drewno wysycha, gdy jest używane w kuchence mikrofalowej i 
może pękać.

PL
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SPECYFIKACJA

Model

Znamionowe napięcie/częstotliwość 220-240 V ~ 50 Hz

Wejście kuchenki mikrofalowej 1550 W

Wyjście kuchenki mikrofalowej 1000 W

Pieczenie

Gotowanie na parze

Konwekcja/smażenie bez tłuszczu

1600-1800 W

1850-2150 W

2000-2350 W

PL
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PRZEGLĄD PRODUKTÓW

W przypadku jakichkolwiek różnic między urządzeniem a ilustracjami w niniejszej 
instrukcji, pierwszeństwo ma produkt.

Wyjąć kuchenką i wszystkie materiały z kartonu i komory urządzenia.
Kuchenka jest wyposażona w następujące akcesoria:

NAZWY CZĘŚCI KUCHENKI I AKCESORIÓW

Kosz do smażenia bez tłuszczu
(Nie można używać do 
gotowania w kuchence 
mikrofalowej. Umieścić w 
szczelinie komory, używać do 
smażenia bez tłuszczu.)

Uchwyt

Otwór odprowa-
dzający ciepło

Panel sterowania Pokrętło (obrócić/
nacisnąć)

Dodać tutaj wodę

Zbiornik na wodę 
czystą/oczyszczoną
(Napełnić czystą/oczyszczoną 
wodą (<40°C) przed funkcją pary 
i czyszczenia).

Kolektor skroplin
(Służy do zbierania wody 
kapiącej z komory).
Uwaga: Po ugotowaniu wylać 

nieczystą wodę.

Blacha do pieczenia
(Nie można używać do 
gotowania w kuchence 
mikrofalowej. Umieścić w 
szczelinie komory, używać 
do gotowania potraw, które 
kapią podczas gotowania.)

Stojak na grilla
(Nie można używać do gotowania 
w kuchence mikrofalowej, 
umieszczać bezpośrednio na 
dolnej powierzchni komory do 
pieczenia lub na blasze do 
pieczenia, używać do grillowania, 
pieczenia i gotowania na parze.)

wyjąć/odłożyć

wyjąć/odłożyć

Porady:
Kosz do smażenia bez tłuszczu: Służy do smażenia bez tłuszczu nuggetsów, frytek i innych 
chrupiących potraw.
(Zalecane mycie ręczne.)
Blacha do pieczenia: Stosować do warzyw gotowanych na parze, piec ciasteczek z kawałkami 
czekolady, łososia smażonego na powietrzu i kurczaka smażonego na powietrzu.
Ruszt do grillowania: Stosować do kolb kukurydzy gotowanych na parze i homara na parze.

PL
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CZYSZCZENIE I PIELĘGNACJA

2. Metoda czyszczenia pojemników na wodę

Otwarte

Wyciąganie: Przytrzymać pojemnik na 
wodę i pociągnąć prosto do 
siebie.

1. Metoda dodawania wody

Metoda 1

Odkryć gumową pokrywkę, dodać 
odpowiednią ilość oczyszczonej wody, 
przykryć gumową pokrywkę i upewnić 
się, że jest dobrze dopasowana.

Metoda 2

01

Odkryć pokrywę dopływu wody w celu 
oczyszczenia lub spuścić pozostałą wodę.

Wypłukać wodą wnętrze zbiornika na 
wodę i kolektor ociekowy.

02

Korzystanie z zbiornika na wodę

oraz

Odkryć pokrywę dopływu wody 

PL
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MONTAŻ PRODUKTU

Montaż na blacie

(5) Umieścić kuchenkę jak najdalej od 
radia i telewizora.

 Działanie kuchenki mikrofalowej może 
powodować zakłócenia w odbiorze 
radia lub telewizji.

2. Podłączyć kuchenkę do standardowego 
gniazdka domowego. Upewnić się, że 
napięcie i częstotliwość są takie same, 
jak napięcie i częstotliwość na tabliczce 
znamionowej.

OSTRZEŻENIE: Nie montować kuchenki 
nad płytą kuchenną ani innym 
urządzeniem wytwarzającym ciepło. 
W przypadku montażu w pobliżu 
źródła ciepła lub nad nim może dojść 
do uszkodzenia kuchenki i utraty 
gwarancji.

1. Wybrać płaską powierzchnię 
zapewniającą wystarczającą ilość 
wolnej przestrzeni dla otworów 
wlotowych i/lub wylotowych.

Dostępna powierzchnia 
może być gorąca 
podczas pracy.

(1) Minimalna wysokość montażu 
wynosi 85 cm.

(2) Tylną powierzchnię urządzenia 
należy umieścić przy ścianie.

Pozostawić minimalny odstęp 30 cm 
nad kuchenką, wymagany jest 
minimalny odstęp 20 cm pomiędzy 
kuchenką a sąsiadującymi ścianami.
(3) Nie zdejmować nóżek z dna 

piekarnika.
(4) Zablokowanie otworów 

wlotowych i/lub wylotowych 
może spowodować uszkodzenie 
kuchenki.

Usunąć wszystkie materiały opakowaniowe i akcesoria. Sprawdzić kuchenkę pod kątem 
uszkodzeń, takich jak wgniecenia lub pęknięte drzwiczki. Nie montować, jeśli kuchenka 
jest uszkodzona.
Obudowa: Usunąć folię ochronną znajdującą się na powierzchni obudowy kuchenki 
mikrofalowej. Nie zdejmować pokrywy falowodu przymocowanej do komory kuchenki w 
celu ochrony magnetronu.

20 cm

30 cm

20 cm

min.
85 cm

0 cm

PL
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OPERACJA

Panel sterowania

Kuchenka
mikrofalowa

Grillowanie
(dodaj parę)

Rozmrażanie Zatrzymaj/Anuluj/Naciśnij i 
przytrzymaj przez 3 sekundy, 
aby połączyć się z siecią 
bezprzewodową

Smażenie bez 
tłuszczu

Gotowanie 
na parze Pieczenie Menu automatyczne Potwierdź/

Start/+30 sek

PL



(1) Gdy kuchenka mikrofalowa jest podłączona do gniazdka, na wyświetlaczu pojawia 

się „0”. Rozbrzmiewa brzęczyk.

(2) Jeśli po skonfigurowaniu ustawień gotowania „           ” nie zostanie naciśnięty w 

ciągu 5 minut, kuchenka powróci do trybu gotowości. Ustawienie jest nieprawidłowe.

3. Gotowanie w kuchence mikrofalowej

Dostępnych jest 5 poziomów mocy.

Moc

Wyświetlacz

100% 80% 50% 30% 10%

1000 W 800 W 500 W 300 W 100 W

W trybie gotowości nacisnąć „           ”, aby gotować jedzenie przy poziomie mocy 100% 

przez 30 sekund.

Każde naciśnięcie tego samego klawisza może wydłużyć czas o 30 sekund, a maksymalna 

wartość czasu wynosi „90m00s”.

(1) W trybie gotowości nacisnąć raz „              ”, wyświetli się „1000W”. Domyślny czas 

to 30 sekund.

(2) Obrócić pokrętło, aby ustawić poziom mocy. Dostępnych jest 5 poziomów mocy.

(3) Nacisnąć „           ”, aby potwierdzić.

(4) Obrócić pokrętło, aby ustawić czas gotowania, maksymalna wartość czasu to „90m00s”.

(5) Nacisnąć „           ”, aby rozpocząć gotowanie.

(1) W trybie gotowości nacisnąć dwukrotnie „               ”, a wyświetli się domyślna 

temperatura „180°C”.

(2) Obrócić pokrętło, aby ustawić temperaturę, dostępne są „100°C–230°C”.

(3) Nacisnąć „           ”, aby rozpocząć podgrzewanie.

(4) Po zakończeniu nagrzewania kuchenka mikrofalowa wyda sygnał dźwiękowy. 

Otworzyć drzwiczki i włożyć potrawę do kuchenki. Zamknąć drzwiczki kuchenki.

(5) Obrócić pokrętło, aby ustawić czas gotowania. Maksymalna wartość czasu to „90m00s”.

(6) Nacisnąć „           ”, aby rozpocząć gotowanie.

4. Smażenie bez tłuszczu z nagrzewaniem

18

OPERACJA 

2. Szybkie gotowanie

1. Tryb czuwania

PL
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OPERACJA 

6. Grillowanie (dodaj parę) z podgrzewaniem

(1) W trybie gotowości nacisnąć raz „               ”, a wyświetli się domyślna temperatura 

„180°C”.

(2) Obrócić pokrętło, aby ustawić temperaturę, dostępne są „100°C–230°C”.

(3) Nacisnąć „           ”, aby potwierdzić.

(4) Obrócić pokrętło, aby ustawić czas gotowania. Maksymalna wartość czasu to „90m00s”.

(5) Nacisnąć „           ”, aby rozpocząć gotowanie.

5. Smażenie bez tłuszczu bez nagrzewania

7. Grillowanie (dodaj parę) bez nagrzewania

Aby jedzenie było zdrowsze i smaczniejsze, zaleca się, aby użytkownicy mogli korzystać 
z tej funkcji.

(1) W trybie gotowości nacisnąć dwukrotnie „               ”, a wyświetli się domyślna 

temperatura „220°C”.

(2) Obrócić pokrętło, aby ustawić temperaturę, dostępne są „100°C–230°C”.

(3) Nacisnąć „           ”, aby rozpocząć podgrzewanie.

(4) Po zakończeniu nagrzewania kuchenka mikrofalowa wyda sygnał dźwiękowy. 

Otworzyć drzwiczki i włożyć potrawę do kuchenki. Zamknąć drzwiczki kuchenki.

(5) Obrócić pokrętło, aby ustawić czas gotowania. Maksymalna wartość czasu to „90m00s”.

(6) Nacisnąć „           ”, aby rozpocząć gotowanie.

Aby jedzenie było zdrowsze i smaczniejsze, zaleca się, aby użytkownicy mogli korzystać 
z tej funkcji.

(1) W trybie gotowości nacisnąć raz „               ”, a wyświetli się domyślna temperatura 

„220°C”.

(2) Obrócić pokrętło, aby ustawić temperaturę, dostępne są „100°C–230°C”.

(3) Nacisnąć „           ”, aby potwierdzić.

(4) Obrócić pokrętło, aby ustawić czas gotowania. Maksymalna wartość czasu to „90m00s”.

(5) Nacisnąć „           ”, aby rozpocząć gotowanie.

PL
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OPERACJA 

(1) W trybie gotowości nacisnąć raz „               ”, a wyświetli się domyślna temperatura 

„100°C”.

(2) Obrócić pokrętło, aby ustawić temperaturę, dostępne są „50°C-130°C”.

(3) Nacisnąć „           ”, aby potwierdzić.

(4) Obrócić pokrętło, aby ustawić czas gotowania. Maksymalna wartość czasu to „90m00s”.

(5) Nacisnąć „           ”, aby rozpocząć gotowanie.

10. Funkcja pary

9. Pieczenie bez podgrzewania

(1) W trybie gotowości nacisnąć raz „            ”, a wyświetli się domyślna temperatura 

„150°C”.

(2) Obrócić pokrętło, aby ustawić temperaturę, dostępne są „100°C–230°C”.

(3) Nacisnąć „           ”, aby potwierdzić.

(4) Obrócić pokrętło, aby ustawić czas gotowania. Maksymalna wartość czasu to „90m00s”.

(5) Nacisnąć „           ”, aby rozpocząć gotowanie.

Uwagi

(1) Jeśli na początku gotowania na parze temperatura w komorze będzie zbyt wysoka, 

wyświetli się kod błędu „F01”.

(2) W trybie gotowania na parze, w przypadku wykrycia braku wody, proces gotowania 

zostanie automatycznie wstrzymany i zaświeci się symbol „    ”.

8. Pieczenie z nagrzewaniem

(1) W trybie gotowości nacisnąć dwukrotnie „            ”, a wyświetli się domyślna 

temperatura wynosząca „150°C”.

(2) Obrócić pokrętło, aby ustawić temperaturę, dostępne są „100°C–230°C”.

(3) Nacisnąć „           ”, aby rozpocząć podgrzewanie.

(4) Po zakończeniu nagrzewania kuchenka mikrofalowa wyda sygnał dźwiękowy. 

Otworzyć drzwiczki i włożyć potrawę do kuchenki. Zamknąć drzwiczki kuchenki.

(5) Obrócić pokrętło, aby ustawić czas gotowania. Maksymalna wartość czasu to „90m00s”.

(6) Nacisnąć „           ”, aby rozpocząć gotowanie.

PL
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OPERACJA 

11-1 Rozmrażanie 

(1) W trybie gotowości nacisnąć „            ” raz, na ekranie wyświetli się „01”.

(2) Obrócić pokrętło, aby wybrać menu 45, wyświetli się „45”.

(3) Nacisnąć „           ”, aby potwierdzić menu.

(4) Obrócić pokrętło, aby ustawić wagę potrawy. Zakres wagowy wynosi 100-1500 g.

(5) Nacisnąć „           ”, aby rozpocząć rozmrażanie.

Uwagi

(1) Rozlegnie się dźwięk brzęczyka, następnie zaświeci się ikona „Flip”, aby 

przypomnieć o odwróceniu żywności podczas rozmrażania. Jeśli nie zostanie 

wykonana żadna operacja, kuchenka będzie nadal działać.

(2) W trakcie rozmrażania nie można zmienić czasu rozmrażania.

(1) W trybie gotowości nacisnąć „            ” raz, na ekranie wyświetli się „01”.

(2) Obrócić pokrętło, aby wybrać menu 46, wyświetli się „46”.

(3) Nacisnąć „           ”, aby potwierdzić menu.

(4) Obrócić pokrętło, aby ustawić temperaturę. Zakres temperatur wynosi 25°C-45°C.

(5) Nacisnąć „           ”, aby potwierdzić temperaturę.

(6) Obrócić pokrętło, aby ustawić czas, maksymalna wartość to „12h00m”.

(7) Nacisnąć „           ”, aby rozpocząć fermentację.

11-2 Fermentacja

(3) Po zakończeniu gotowania na parze usunąć wodę z komory i szyby drzwiczek.

(4) Opróżnić pojemnik na wodę po gotowaniu na parze.

11. Menu automatyczne 

(1) W trybie gotowości nacisnąć „            ” raz, na ekranie wyświetli się „01”.

(2) Obrócić pokrętło, aby wybrać potrzebne menu. Dostępne są 52 menu automatyczne.

(3) Nacisnąć „           ”, aby potwierdzić.

(4) Obrócić pokrętło, aby ustawić czas gotowania lub wagę potrawy.

(5) Nacisnąć „           ”, aby rozpocząć gotowanie.

PL
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OPERACJA 

Uwaga

Jeśli temperatura w komorze jest zbyt wysoka, podczas fermentacji wyświetli się kod 
błędu „F01”.

11-3 Utrzymywanie ciepła/Dezodoryzacja komory

11-4 Czyszczenie komory

(1) W trybie gotowości nacisnąć „            ” raz, na ekranie wyświetli się „01”.

(2) Obrócić pokrętło, aby wybrać menu 47/ 48.

(3) Nacisnąć „           ”, aby potwierdzić.

(4) Obrócić pokrętło, aby ustawić czas. W funkcji utrzymywania ciepła maksymalna 

wartość czasu wynosi „2h00m”. W funkcji dezodoryzacji komory maksymalna 

wartość czasu wynosi „10m00s”.

(5) Nacisnąć „           ”, aby rozpocząć.

Uwagi

(1) Utrzymywanie ciepła: Aby utrzymać ciepło żywności po ugotowaniu.

(2) Dezodoryzacja komory: Aby usunąć zapach kuchenki mikrofalowej, kuchenka będzie 

działać z wentylatorem. 

Uwagi

(1) Przed rozpoczęciem pracy polać szmatkę czystą wodą, a następnie wytrzeć 

pozostałości z komory i utrzymywać pojemnik na wodę wypełniony wodą.

(2) Po zakończeniu czyszczenia należy usunąć plamy szmatką.

Regularnie czyścić komorę, aby wydłużyć jej żywotność.

(1) W trybie gotowości nacisnąć „            ” raz, na ekranie wyświetli się „01”.

(2) Obrócić pokrętło, aby wybrać menu 49.

(3) Nacisnąć „           ”, aby potwierdzić.

(4) Obrócić pokrętło, aby ustawić czas, maksymalna wartość to „30m00s”.

(5) Nacisnąć „           ”, aby rozpocząć czyszczenie.

PL
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OPERACJA

Korytko parujące najlepiej czyścić raz w miesiącu.

Wyjąć pojemnik na wodę, dodać około 
10 g kwasu cytrynowego spożywczego, 
dopełnić czystą wodą, aby ją rozpuścić, 
i włożyć pojemnik na wodę z powrotem.

11-5 Czyszczenie z kamienia

01 02

03 04

nacisnąć „            ” raz, na ekranie wyświetli 

się „01”

Obrócić pokrętło, aby wybrać menu 50, a 

następnie nacisnąć „           ”, aby rozpocząć 

czyszczenie.

Jeżeli brakuje wody, zaświeci się „     ”, należy opróżnić zbiornik na wodę, osuszyć 

komorę kuchenki i wyczyścić ręcznik. Napełnić zbiornik wodą i ponownie umieścić 

ręcznik pod wylotem pary. Nacisnąć „           ”, aby kontynuować czyszczenie.

Uwaga

Położyć suchy ręcznik po lewej stronie 
komory kuchenki, na wylocie pary. 
Następnie zamknąć drzwiczki kuchenki.

11-6 Dezynfekcja

Przygotowanie przed dezynfekcją

Odkryć gumową pokrywkę, dodać 
odpowiednią ilość oczyszczonej wody, 
przykryć gumową pokrywkę i upewnić 
się, że jest dobrze dopasowana.

Położyć wszystkie przybory na ruszcie grilla.
(Z butelek do karmienia dziecka należy 
wyjąć smoczki.)

01 02

kwascytrynowy

PL



Wykres menu automatycznego
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OPERACJA
Dezynfekcja

01 02

nacisnąć „            ” raz, na ekranie 

wyświetli się „01”

03 04

Obrócić pokrętło, aby ustawić czas, 

maksymalna wartość to „30m00s”. 

Obrócić pokrętło, aby wybrać menu 51, a 

następnie nacisnąć „           ”, aby potwierdzić 

menu.

Nacisnąć „           ”, aby rozpocząć 

dezynfekcję.

11-7 Suszenie komory

(1) W trybie gotowości nacisnąć „            ” raz, na ekranie wyświetli się „01”.

(2) Obrócić pokrętło, aby wybrać menu 52, wyświetli się „52”.

(3) Nacisnąć „           ”, aby potwierdzić menu.

(4) Obrócić pokrętło, aby ustawić czas, maksymalna wartość to „90m00s”.

(5) Nacisnąć „           ”, aby rozpocząć suszenie.

PL

Udko z kurczaka z 
sosem miodowym01 40 min

Pieczone krewetki z 
solą w przyprawach

Smażenie bez 
tłuszczu 200°C

Smażenie bez 
tłuszczu 200°C

Smażenie bez 
tłuszczu 230°C50 min

9 min

Menu Moc PrzypomnienieNr Domyślny czas 
gotowania

--

--

włączy się sygnał 
dźwiękowy przypomina-
jący o konieczności 
obrócenia jedzenia

Pieczony słodki 
ziemniak

03

02
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Grillowana kiełbasa

Menu Moc PrzypomnienieNr

13 min

Filety z kurczaka

Frytki 20 min

20 min

07

06

05

04

Chrupiące mięso 20 min

włączy się sygnał 
dźwiękowy przypomi-
nający o konieczności 
obrócenia jedzenia

włączy się sygnał 
dźwiękowy przypomi-
nający o konieczności 
obrócenia jedzenia

włączy się sygnał 
dźwiękowy przypomi-
nający o konieczności 
obrócenia jedzenia

08 Nuggetsy z kurczaka 23 min

Kasztany z miodem 15 min

Tempura z 
krewetkami

Orzeszki ziemne 23 min

7 min

09

10

11

12 Japońskie tonkatsu 
Gillette 25 min

Grillowane sardele 20 min

Orleańskie pieczone 
skrzydełko z 

kurczaka

Chrupiące kulki 
krewetkowe z 

mlekiem i płatkami 
owsianymi

12 min

19 min

13

14

15

Żeberka czosnkowe 25 min16

17 Grillowane kalmary 
z sosem 14 min

Łosoś o niskiej 
zawartości soli 7 min

Grillowany stek 
wołowy z 

rozmarynem

Niskotłuszczowy 
pieczony boczek 

wieprzowy
12 min

10 min

18

19

20

Grillowanie dodaj 
parę i nagrzewanie 

200°C

Grillowanie dodaj 
parę i nagrzewanie 

210°C

Grillowanie dodaj 
parę i nagrzewanie 

210°C

Grillowanie dodaj 
parę i nagrzewanie 

180°C

Grillowanie dodaj 
parę i nagrzewanie 

220°C

--

--

--

--

--

--

--

--

--

--

--

--

--Pieczenie 230°C

Smażenie bez 
tłuszczu 180°C

Smażenie bez 
tłuszczu 230°C

Smażenie bez 
tłuszczu 220°C

Smażenie bez 
tłuszczu 200°C

Smażenie bez 
tłuszczu 160°C

Smażenie bez 
tłuszczu 200°C

Smażenie bez 
tłuszczu 220°C

Smażenie bez 
tłuszczu 220°C

Smażenie bez 
tłuszczu 200°C

Smażenie bez 
tłuszczu 190°C

Smażenie bez 
tłuszczu 160°C

Domyślny czas 
gotowania
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Okoń morski na 
parze

Menu Moc PrzypomnienieNr

12 min

Krem jajeczny na 
parze

Pieczony okoń morski 
z folią aluminiową 20 min

12 min

24

23

22

21

Żeberka na parze 20 min

25 Małże na parze 14 min

Warzywa dla dzieci 
na parze z czosnkiem 13 min

Szparagi na parze

Roladki z krewetek 
Nori na parze 15 min

9 min

26

27

28

29 Brokuły na parze 10 min

Ryż gotowany na 
parze z grubymi 

płatkami zbożowymi
35 min

Omlet z ostrygami

Sałatka z grillowanych 
krewetek i awokado 8 min

16 min

30

31

32

Parze 130°C

Parze 100°C

Parze 100°C

Parze 100°C

Parze 100°C

Parze 100°C

Parze 130°C

Parze 130°C

Parze 130°C

Odgrzewanie 
smażonego kurczaka 20 min33

34 Taro i Sago 28 min

Ciastka herbaciane 
Earl Grey 25 min

26 min
Europejski chleb z 
komosą ryżową i 

orzechami

35

36

włączy się sygnał 
dźwiękowy przypomi-
nający o konieczności 
dodania przypraw do 
potrawy

--

--

--

--

--

--

--

--

--

--

--

--

--

--

--

Grillowanie dodaj 
parę i nagrzewanie 

210 °C

Pieczenie 200°C

Smażenie bez 
tłuszczu 180°C

100%+80%

Smażenie bez tłuszczu 
140°C + Smażenie bez 

tłuszczu 160°C

Grillowanie dodaj 
parę i nagrzewanie 

190°C

Pieczenie 230°C

Domyślny czas 
gotowania
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Portugalska tarta 
jajeczna 23 min

Ciasteczka 
żurawinowe

Ciasto szyfonowe 50 min

23 min

40 Ciasteczka 
margaretki 31 min

41

Chleb 
pełnoziarnisty 25 min

Włoska pizza 16 min

Pomarańczowe 
magdalenki

Muffinki 
truskawkowe 30 min

16 min

30 min

42

43

44

45 Rozmrażanie 100-1500 g

Fermentacja

5 min

46

47

48

Fermentacja 
25°C - 45°C

49

50

51

--

--

--

--

----

--

--

--

--

--

--

60°C

Wentylator --

Smażenie bez tłuszczu 150°C z 
nagrzewaniem wstępnym + 

Smażenie bez tłuszczu 150°C + 
Smażenie bez tłuszczu 130°C + 
Smażenie bez tłuszczu 140°C +

39

38

37

Smażenie bez tłuszczu 140°C z 
nagrzewaniem wstępnym + 

Smażenie bez tłuszczu 140°C + 
Smażenie bez tłuszczu 160°C +
Smażenie bez tłuszczu 140°C z 

nagrzewaniem wstępnym + 
Smażenie bez tłuszczu 140°C + 

Pieczenie 160°C +

Smażenie bez tłuszczu 180°C z 
nagrzewaniem wstępnym + 

Smażenie bez tłuszczu 
180°C + Pieczenie 220°C +

Pieczenie 200°C

Utrzymywanie ciepła

Dezodoryzacja 
komory

Czyszczenie komory

Czyszczenie z 
kamienia

Dezynfekcja

Suszenie komory

2 godz.

10 min Parze 100°C

20 min

15 min Parze 100°C

52 30 min Smażenie bez 
tłuszczu 130°C

--

--

--

--

--

Smażenie bez tłuszczu 180°C z 
nagrzewaniem wstępnym + 

Smażenie bez tłuszczu 180°C

Smażenie bez tłuszczu 170°C z 
nagrzewaniem wstępnym + 

Smażenie bez tłuszczu 170°C

Pieczenie 180°C z 
nagrzewaniem + Pieczenie 
180°C + Pieczenie 200°C +

Menu Moc PrzypomnienieNr Domyślny czas 
gotowania
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12. Połączenie bezprzewodowe

Podłączyć sieć

W trybie gotowości nacisnąć i przytrzymać „           ” przez 3 sekundy, aż rozlegnie się 

sygnał dźwiękowy, a na wyświetlaczu pojawi się „AP”. Jeżeli to się nie powiedzie, 

wyświetli się „nO”, a kuchenka powróci do trybu czuwania po 30 sekundach.

Odłączyć od sieci

Uwagi

(1) Rozlegnie się dźwięk brzęczyka, następnie zaświeci się ikona „Flip”, aby 

przypomnieć o odwróceniu żywności podczas rozmrażania. Jeśli nie zostanie 

wykonana żadna operacja, kuchenka będzie nadal działać.

(2) W trakcie rozmrażania nie można zmienić czasu rozmrażania.

13. Rozmrażanie według wagi

(1) W trybie gotowości nacisnąć raz „                ”, a na ekranie wyświetli się „100g”.

(2) Obrócić pokrętło, aby ustawić wagę potrawy. Zakres wagowy wynosi 100-1500 g.

(3) Nacisnąć „           ”, aby rozpocząć rozmrażanie.

14. Funkcja ECO

Aby wejść w tryb ECO:

W trybie gotowości zamknąć drzwiczki piekarnika, a następnie nacisnąć raz „           ”. 

Jeśli w ciągu 10 minut nie zostanie wykonana żadna operacja, ekran się wyłączy.

Aby anulować tryb ECO:

W trybie ECO naciśnięcie dowolnego klawisza lub otwarcie drzwiczki powoduje jego 

anulowanie.

Nacisnąć i przytrzymać „           ” przez 8 sekund, aż rozlegnie się sygnał dźwiękowy, 

„--” będzie migać przez kilka sekund, jeśli połączenie zostało pomyślnie usunięte, na 

ekranie pojawi się „8888”, a następnie powróci do trybu gotowości po 3 sekundach. 

Jeżeli to się nie powiedzie, wyświetli się „FFFF”, a kuchenka powróci do trybu 

gotowości po 3 sekundach.

PL
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Aby uniknąć uszkodzenia powierzchni urządzenia, nie używać:

środków czyszczących zawierających sodę, amoniak, 
kwasy lub chlorki

środków do czyszczenia 
zmywarek

środków czyszczących zawierających środki 
odkamieniające sprayów do kuchenek

ściernych środków czyszczących, np. proszki i środki 
czyszczące w kremie

środków do czyszczenia 
szkła

twardych, ściernych gąbek i szczotek, np. zmywaków 
do garnków

środków czyszczących na 
bazie rozpuszczalników

środków do czyszczenia stali nierdzewnej ostrych metalowych 
skrobaków

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

PL



ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Urządzenie nie jest prawidło-
wo podłączone i włączone 
do gniazda sieciowego.

Włożyć wtyczkę i włączyć 
urządzenie.

Zadziałał bezpiecznik 
sieciowy.

Podczas używania 
komory słychać hałas.

Urządzenie nie 
nagrzewa się.

Hałas powodowany jest przez 
wentylator, który 
równomiernie rozprowadza 
ciepło w komorze. Wentylator 
włącza się z przerwami 
podczas korzystania z funkcji 
utrzymywania temperatury 
potraw i gotowania w niskiej 
temperaturze.

Nie jest to usterka.

Nie można uruchomić 
kuchenki.

Przewód zasilający nie jest 
dokładnie podłączony.

Wyjąć wtyczkę. Następnie 
podłączyć ponownie po 
10 sekundach.

Przepala się bezpiecznik lub 
wyłącznik automatyczny 
działa.

Wymienić bezpiecznik lub 
zresetować wyłącznik 
automatyczny.

Naprawa przez wykwalifikowa-
nego technika.
Przetestować gniazdo z innymi 
urządzeniami elektrycznymi.

Problem z gniazdem.

Program grzewczy nie 
uruchamia się.

Na drzwiach kuchenki 
gromadzi się para, z 
otworu wylotowego 
wydobywa się gorące 
powietrze.

drzwiczki nie są prawidłowo 
zamknięte.

Podczas gotowania z potrawy może wydobywać się para. 
Większość pary będzie wydobywać się z otworu wylotowego. 
Jednakże część może gromadzić się w chłodniejszym miejscu, 
np. na drzwiach kuchenki. Jest to normalne zjawisko.

Zamknąć drzwiczki.

30

Korzystając z poniższej instrukcji, można usunąć drobne usterki urządzenia, z których 
niektóre mogą wynikać z nieprawidłowej obsługi, bez konieczności kontaktowania się z 
serwisem.

Prace montażowe i naprawy urządzeń elektrycznych mogą być wykonywane 
wyłącznie przez wykwalifikowanego technika, zgodnie z obowiązującymi lokalnymi 
i krajowymi przepisami bezpieczeństwa. Naprawy i inne prace wykonywane przez 
osoby niewykwalifikowane mogą być niebezpieczne.

Zresetuj wyłącznik w skrzynce 
bezpieczników sieciowych.
Jeśli po zresetowaniu 
wyłącznika w skrzynce bezpieczni-
ków sieciowych i ponownym 
włączeniu kuchenki nadal się ona 
nie nagrzewa, skontaktuj się z 
wykwalifikowanym technikiem.

PL



Logo                 , znaki słowne, nazwa handlowa, szata graficzna i wszystkie ich wersje są 

cennymi aktywami Grupy Midea i/lub jej spółek zależnych („Midea”), do których Midea 

posiada znaki towarowe, prawa autorskie i inne prawa własności intelektualnej oraz 

wszelka wartość firmy wywodząca się z używania jakiejkolwiek części znaku 

towarowego Midea. Używanie znaku towarowego Midea w celach komercyjnych bez 

uprzedniej pisemnej zgody Midea może stanowić naruszenie znaku towarowego lub 

nieuczciwą konkurencję z naruszeniem właściwych przepisów prawa.

Niniejsza instrukcja została stworzona przez Midea i zastrzegamy sobie wszelkie 

prawa autorskie do niej. Żaden podmiot ani osoba fizyczna nie może używać, 

powielać, modyfikować, rozpowszechniać w całości lub w części niniejszej instrukcji 

ani sprzedawać jej razem z innymi produktami bez uprzedniej pisemnej zgody firmy 

Midea.

Wszystkie opisane funkcje i instrukcje były aktualne w momencie drukowania niniejszej 

instrukcji. Jednak rzeczywisty produkt może się różnić ze względu na ulepszone funkcje 

i projekty.

31

ZNAKI TOWAROWE, PRAWA 
AUTORSKIE I OŚWIADCZENIE 
PRAWNE

PL
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UTYLIZACJA I RECYKLING

Ważne wskazówki dotyczące środowiska

Zgodność z dyrektywą WEEE dotyczącą utylizacji i recyklingu zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego:
Niniejszy produkt spełnia wymogi dyrektywy UE WEEE (2012/19/EU). Niniejszy produkt 
oznaczono znakiem klasyfikacji dla zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
(WEEE).

Ten znak wskazuje, że na niniejszy produkt nie powinien być 
wyrzucany z odpadami domowymi po zakończeniu jego okresu 
użytkowania. Zużyte urządzenie należy oddać do oficjalnego 
punktu zbiórki w celu recyklingu urządzeń elektrycznych. Aby 
uzyskać informacje na temat takich punktów zbiórki, należy 
skontaktować się z władzami lokalnymi lub ze sprzedawcą, u 
którego zakupiono niniejszy produkt. Każde gospodarstwo 
domowe odgrywa ważną rolę w odzyskiwaniu i recyklingu starych 
urządzeń. Odpowiednia utylizacja zużytego urządzenia pomaga 
zapobiegać potencjalnym negatywnym konsekwencjom dla 
środowiska i zdrowia ludzkiego.

Zgodność z dyrektywą RoHS

Niniejszy produkt spełnia wymagania dyrektywy UE RoHS (2011/65/EU). Nie zawiera 
szkodliwych ani zabronionych materiałów określonych w dyrektywie.

Informacje dotyczące opakowania

Materiały, z których wykonano opakowanie niniejszego produktu 
zostały wytworzone z elementów nadających się do recyklingu 
zgodnie z naszymi krajowymi przepisami dotyczącymi środowiska. 
Nie należy wyrzucać materiałów opakowania wraz z odpadami 
domowymi lub innymi. Materiały opakowania należy dostarczyć do 
punktu zbiórki wyznaczonego przez lokalne władze.

PL
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INFORMACJA DOTYCZĄCA 
OCHRONY DANYCH OSOBOWYCH
Aby świadczyć usługi uzgodnione z klientem, 
zobowiązujemy się do przestrzegania bez ograniczeń wszelkich postanowień 
obowiązującego prawa dotyczącego ochrony danych osobowych oraz zgodnie z 
procedurami obowiązującymi w uzgodnionych państwach, w których będą świadczone 
usługi na rzecz klienta, jak również w stosownych przypadkach postanowień 
wynikających z ogólnego rozporządzenia o ochronie danych UE (RODO).

Co do zasady przetwarzanie przez nas danych osobowych jest związane z wypełnieniem 
naszych zobowiązań wynikających z umowy oraz z bezpieczeństwem produktu, do 
ochrony praw klienta w związku z pytaniami dotyczącymi gwarancji i rejestracji produktu. 
W niektórych przypadkach, lecz wyłącznie pod warunkiem zapewnienia odpowiedniej 
ochrony danych osobowych, takie dane mogą być przekazywane odbiorcom znajdującym 
się poza Europejskim Obszarem Gospodarczym.

Dodatkowe informacje są udzielane na życzenie. Kontakt z naszym inspektorem 
ochrony danych jest możliwy za pośrednictwem poczty elektronicznej pod adresem 
MideaDPO@midea.com. Aby skorzystać ze swoich praw, takich jak prawo do sprzeciwu 
wobec przetwarzania danych osobowych w celach marketingu bezpośredniego, należy 
skontaktować się z nami za pomocą poczty elektronicznej pod adresem  
MideaDPO@midea.com. Aby uzyskać dodatkowe informacje, należy zeskanować kod QR.
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